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Foreword

This document (EN ISO 10426-2:2003) has been prepared by Technical Committee ISO/TC 67
"Materials, equipment and offshore structures for petroleum and natural gas industries" in
collaboration with Technical Committee CEN/TC 12 "Materials, equipment and offshore
structures for petroleum and natural gas industries", the secretariat of which is held by AFNOR.

This European Standard shall be given the status of a national standard, either by publication of
an identical text or by endorsement, at the latest by April 2004, and conflicting national
standards shall be withdrawn at the latest by April 2004.

According to the CEN/CENELEC Internal Regulations, the national standards organizations of
the following countries are bound to implement this European Standard: Austria, Belgium, Czech
Republic, Denmark, Finland, France, Germany, Greece, Hungary, Iceland, Ireland, Italy,
Luxembourg, Malta, Netherlands, Norway, Portugal, Slovakia, Spain, Sweden, Switzerland and
the United Kingdom.

NOTE FROM CMC   The foreword is susceptible to be amended on reception of the German
language version. The confirmed or amended foreword, and when appropriate, the normative
annex ZA for the references to international publications with their relevant European
publications will be circulated with the German version.

Endorsement notice

The text of ISO 10426-2:2003 has been approved by CEN as EN ISO 10426-2:2003 without any
modifications.
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Avant-propos 

L'ISO (Organisation internationale de normalisation) est une fédération mondiale d'organismes nationaux de 
normalisation (comités membres de l'ISO). L'élaboration des Normes internationales est en général confiée 
aux comités techniques de l'ISO. Chaque comité membre intéressé par une étude a le droit de faire partie du 
comité technique créé à cet effet. Les organisations internationales, gouvernementales et non 
gouvernementales, en liaison avec l'ISO participent également aux travaux. L'ISO collabore étroitement avec 
la Commission électrotechnique internationale (CEI) en ce qui concerne la normalisation électrotechnique. 

Les Normes internationales sont rédigées conformément aux règles données dans les Directives ISO/CEI, 
Partie 2. 

La tâche principale des comités techniques est d'élaborer les Normes internationales. Les projets de Normes 
internationales adoptés par les comités techniques sont soumis aux comités membres pour vote. Leur 
publication comme Normes internationales requiert l'approbation de 75 % au moins des comités membres 
votants. 

L'attention est appelée sur le fait que certains des éléments du présent document peuvent faire l'objet de 
droits de propriété intellectuelle ou de droits analogues. L'ISO ne saurait être tenue pour responsable de ne 
pas avoir identifié de tels droits de propriété et averti de leur existence. 

L'ISO 10426-2 a été élaborée par le comité technique ISO/TC 67, Matériel, équipement et structures en mer 
pour les industries pétrolière, pétrochimique et du gaz naturel, sous-comité SC 3, Fluides de forage et de 
complétion, et ciments à puits. 

L'ISO 10426 comprend les parties suivantes, présentées sous le titre général Industries du pétrole et du gaz 
naturel — Ciments et matériaux pour la cimentation des puits: 

 Partie 1: Spécifications 

 Partie 2: Essais de ciment pour puits 

 Partie 3: Essais de formulations de ciment pour puits en eau profonde 

 Partie 4: Préparation et essais en conditions ambiantes des laitiers de ciment mousse 

La partie suivante est en préparation: 

 Partie 5: Détermination du retrait et de l'expansion à la pression atmosphérique des formulations de 
ciments pour puits 
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Industries du pétrole et du gaz naturel — Ciments et matériaux 
pour la cimentation des puits — 

Partie 2: 
Essais de ciment pour puits 

1 Domaine d'application 

La présente partie de l’ISO 10426 spécifie les exigences et donne des recommandations pour les essais de 
laitier de ciment et matériaux associés dans des conditions de puits simulé. 

2 Références normatives 

Les documents de référence suivants sont indispensables pour l'application du présent document. Pour les 
références datées, seule l'édition citée s'applique. Pour les références non datées, la dernière édition du 
document de référence s'applique (y compris les éventuels amendements). 

ISO 10414-1, Industries du pétrole et du gaz naturel — Essais in situ des fluides de forage — Partie 1: Fluides 
aqueux 

API RP 13J, Testing of heavy brines (second edition), mars 1996 

ASTM C 109, Standard test method pendant compressive strength of hydraulic cement mortars (using 2 in. or 
[50 mm] cube specimens) 

ASTM C 188, Standard test method pendant density of hydraulic cement 

3 Termes, définitions et symboles 

3.1 Termes et définitions 

Pour les besoins du présent document, les termes et définitions suivants s'appliquent. 

3.1.1 
volume absolu 
inverse de la masse volumique absolue 

NOTE Il est exprimé en volume par masse unitaire. 

3.1.2 
additif 
matériau ajouté au laitier de ciment pour en modifier ou en améliorer certaines propriétés souhaitables 

NOTE Les propriétés communes qui sont modifiées comprennent: le temps de prise (grâce à l'utilisation de 
retardateurs ou d'accélérateurs), le contrôle du filtrat, la viscosité, etc. 
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Introduction 

La présente partie de l’ISO 10426 est basée sur l’API RP 10B, 22ème édition, décembre 1997, addenda 1, 
octobre 1999. 

Il convient d’informer les utilisateurs de la présente partie de l’ISO 10426 que des exigences différentes ou 
complémentaires peuvent être nécessaires pour des applications particulières. La présente partie de 
l’ISO 10426 n’a pas pour intention d’empêcher un vendeur de proposer, ou un acheteur d’accepter, d’autres 
équipements ou solutions techniques pour une application particulière. Cela peut notamment s’appliquer dans 
le cas de technologies innovantes ou en cours de développement. Lorsqu’une alternative est proposée, il 
convient que le vendeur identifie toutes les différences par rapport à la présente partie de l’ISO 10426, et qu'il 
fournisse une description détaillée. 

Dans la présente partie de l’ISO 10426, les unités couramment utilisées aux États-Unis (USC) sont, dans la 
mesure du possible, indiquées entre parenthèses pour information1). 

Les classes et les qualités des ciments pour puits sont définies dans l’ISO 10426-1. 

 

                                                      

1) Dans la présente version française le nom des unités USC est indiqué en langue anglaise, conformément aux 
exigences de l’ISO 31. 
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